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SZEI ELY. DVARHELY 
AZ UDVARHELYMEGYEI FÜGGETLENSÉGI És 48-AS KOSSUTH-PART LAPJA 
= A SZÉKELYUDVARHELYI „SZÉKELY TÁRSASÁG HIVATALOS KÖZLÖNYE= 

ueglelen hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

yesz evre 10 K, félévre 5 K, negyedévre 2 K 50 fillér. Községek, 
papok, vazdasági egyleti tagok és községi előljárók egesz évre 8 K, 

tanttók, községi 6s körjenyzők szintén egész évre 7 koronáért kapják. 

releresszén 45. Eoy példány 10 filtór. Telefonszám i5. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS LAPTULAIDOMOS : 

BETEGH PÁL FÜLEISZ. LAJOS 

FŐMUNKATÁRS : 

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL : 

Kossuth Lajos utoa 31. szám, hova a kéziratok, hirdetések és elő- 

fizetések küldendők. – Kéziratokat vissza nem adunk. 

Apróhird ések szavankint 4 fillér-, vastagabb betűvel 8 llérért 

más hirdetések olcsó árszabás szerint. Nyilt-tér so a !K. 

A nyilt-tér és hirdetések dija előre fizetendők. 

m. kir. postatakarékpénztári cheque-számla 10,489. szám. 

Évfordulón. 
—– 1894-1909. márc. 20. — 

Irta: Szentimrey Ferenc. 

Tizenöt esztendeje épen. Sziv- 
szorongva tekintett minden ma- 
gyar délfelé. Honnan máskor 
a tavaszi napsugár langy fuval- 
lata melengette a rügyező éle- 
tet, honnan éltető meleg fakadt, 

onnan most hideg, fekete szel- 
lők száguldtak elő, hogy gyászba 
boritsák egy ország, egy nem- 
zet minden fiának szivét. 

Turinból lesték a hireket. A 
táviró mind aggasztóbb s ag- 
gasztóbb hirekkel remegtetett s 

mikor a szabadság dicső nap- 
jának évfordulója is elmult, a 
tavasz első napján itt hagyta 
magára árván a magyar nem- 
zetet szerető édesapja, Kossuth 
Lajos. 

Senki sem örült e tavasznak. 
A sziveket remegésbe hozó már- 
eiusi szellők fájó sebeket hoz- 

tak magukkal, a tavaszi verő- 

fény egy mélységes gyászbo öl- 
tözött nemzetre süthetett. 

Nem volt magyar a világon, 
kit e nagy csapás porig ne suj- 

tott volna. Szegény, gazdag, 
ifju, öreg egyaránt megtörten 
fogadta a hirt, hogy a nemzet 
atyja nincs többé, jóságos szel- 
leme nem őrködik tovább sze- 
retett hazája sorsa felett. 

Ez volt a gyász. Nem csak 
külső megnyilatkozásában örökre 
feledhetetlen, hanem őszintesé- 

gében, a melylyel a szivekbe 
markolt. Mikor Turinból lassan, 

méltóságteljesen közeledett a 
nagy halottat szállitó vonat, za- 
rándokmenetek vonultak az egyes 
állomáshelyekre s egész Ma- 
gyarország ott volt a várako- 
zók között. Mintha egy orszá- 
got temettek volna. 
sirt, mindenki zokogott. Gyászba 
boruit a nemzet, hiszen szerető 
édesapját vesztette el. Em- 
bernek ilyen temetést még 
nem adott a történelem, mint 
a minőben a dicső, soha el 
nem feledhető magyart nemzete 
Tészesitette. Mintha minden ma- 
gyar az ország szivébe össz- 
pontosult volna, hogy a legna- 
gyobb magyar gyászpompáján 
résztvehessen. Ily impozáns tö- 
meg, ily óriási résztvevő még 
nem tisztelt meg egy halottat 
sem. A régi római triumphato- 
rok diadalmeneteiben lehettek 
ily nagyszámmal a résztvevők, 
a modern kor történelme nem 
tud példát reá. Száz és száz- 
ezer ember haladt a gyászme- 

Mindenki 

net mögött megtörten, könyezve. 
S ez adta meg azt a diszt, azt 
a fényes keretet, melyet semmi 
pénzen, kincsen megszerezni 
nem lehet. 
A szeretet, mely a szivekben 

lakozik, ingyenes, de megszer- 
zése ezerszerte nehezebb, mint 

minden földi kincsnek a vilá- 
gon. S a szeretet volt az, mely 
feledhetetlenné varázsolta ez- 

előtt tizenöt esztendővel Kossuth 
Lajos temetését. Aki azt látta, 
az soha el nem muló emléket 
szerzett magának, annak mód- 
jában volt szemlélhetni, mint 
gyászolja a nemzet szeretett 

édesatyját, legnagyobb fiát, fe- 
ledhetetlen gyermekét. 

És ime csoda történt. 

a hazai rögök eltemettek, 
a sirhant ölelő karjai magába 
zártak, miként a Megváltó ki- 
lépett sirjából. Feltámadt s ujra 
él a nemzet kegyeletében. Nem 
halt meg az, kit minden gyer- 

mek szive rajongó szeretetével 
imád, örökké él az, ki nemzete 
szivébe temette emlékét. 

S Kossuth Lajos emléke örö- 
kön örökké élni fog. Minél 

messzebb halad a történelem, 
annál 

A kit : 

akit : 

fenségesebben ragyog 
majd emlékezete. Az idő ma- 

gával ragadja majd mindazt, 
mi benne emberi volt s a jö- 

vendőnek csupán egy félisten 
tündöklő, ragyogó példaképe 
marad csupán. 

Boldog az a nemzet, mely- 
nek ilyen emlékei vannak, bol- 
dogok vagyunk, hogy a sors 
magyarnak teremtette Kossuth 
Lajost ! 

POLITIKA. 
Percről-perere változik a helyzet 

képe, csupán az egységes, tömör 

48-as függetlenségi párt hite, bi- 

zalma rendithetetlen. Kossuth Fe- 

renc bölcsessége, nyugodt, higgadt 

vezetése alatt, egy táborban vagyunk 

mindnyájan, akik a magyar haza 

önállóságáért küzdünk. S ennek igy 

is kell lennie, mert ismét jöhet — 

és pedig nem sokára alkalom, 

mikor minden igaz hazafi bizony- 

ságot tehet becsületes politikai gon- 

dolkozásáról. - A hét elejét a kül- 

ügyi politika, vagyis a háborus hi- 

rek foglalták le. A hadkiegészitő ke- 

rületi parancsnokságához városunkba 

felsőbb rendelet érkezett és kedden 
egész késő estig kézbesitették a városi 

tanácstól a póttartalékosok behivóit. 

Mára immár ezeren felüli számban 

vonulnak be Székelyudvarhelyre a 

készülő véres esaménakra mutat. 

mely most 3989 K 29 fillér. 

Városi takarékpénztár. 
(–gh) Ezelőtt nehány nap- 

pal a „Székely-Udvarhely*-ben 

könnyen érthető célzást tettünk 
a nagykőrösi takarékpénztár mult 
évi müködéséről adott rövid tu- 
dősitásunk kapcsán. Az akkor 
felvetett eszmét most tovább 
kivánjuk füzni. 

Ugyanis ,A vármegye" cimü lap- 
társunk, melynek Dr Horváth József 

orsz. képviselő, a vármegyei tiszt- 

viselők országos egyesületének igaz- 

gatója a szerkesztője, már behatób- 

ban foglalkozik a nagyfontosságu 

kérdés gyakorlati megoldásával. 100 
koronás pályadijat tüzött ki a kö- 

vetkező kérdésre: ,„Többször szóvá 

tétetett már a sajtóban és szakkö- 

rökben, hogy kivánatos lenne a na- 

gyobb helvségeket községi takarék- 

pénztárak felállitására kötelezni, 

amelyeket hatósági felügyelet mel- 

lett a község képviselőtestülete vagy 

előljárósága vezetne. Kérdés: helyes 

eszme ez? és ha miben je- 

lentkeznék az eszme megvalósitása 

esetén az üdvös eredmény ?* 

Torontálmegyéből, egy 3165 lel- 
ket számláló német és szerb lakos- 

sággal 1iró faluból irt a többek kö- 

zött választ Orsó Gáspár, Bégaszent- 

györgy jegyzője. 
Elmondja cikkelyében, hogy 25 

év előtt Schiller Lipót akkori agilis 
jegyző alakitotta meg náluk az üd- 

vös intézményt. A takarékpénztárt 

20.000 korona kölcsönkért alaptőké- 
vel létesitették. Időközben pedig a 

tiszta jövedelemből a kölcsönt már 
vissza is fizették. 

Az alaptőkét 1906 óta 3000 ko- 
ronával szaporitva, az ma 23,000 
koronát tesz. 25 év alatt a tiszt- 

viselőknek és igazgatósági tagoknak 

fizetés és tiszteletdij cimén 66,463 
K 85 fillért, községi közterhek köny- 
nyitésére 78,135 K 86 f és külön 

2802 K 44 fülért költség, valamint 

468 K 12 f iskola.adót is fizettek. 
Jótékony célokra 1100 K, állami 

adókra 45,025 K 29 f, betétek után 
kamatra 197,.182 K 31 fillért fordi- 

tottak. 36.346 K 03 fillér követelést 

a tartalékalap terhére leirtak, a 

A be- 
tétek összege az utolsó mérleg sze- 

rint 321,412 K 42 fillér. 

A pénzbeli eredmény és anyagi 
előnyök mellett igen fontos, hogy a 

község kétezerötszáz katasztrális hold 

földet vásárolt és felosztotta lakosai 

között megváltásra. Ez - a föld 

értékének emelkedése folytán — mi- 
nimális számitás szerint is egymil- 

hókétszázötvenezer korona vagyoni 

gyarapodást jelent, Mindez a köz- 
ségi takarékpénztár nélkül soha 

igen, 

létre nem jött volna. 

Hát az uzsoráskodás megszünte- 
tése, minő áldás! A váltóhitelt 6 
százaléek kamat mellett adja, sőt 
magának a községnek 40,000 koro- 
nát folyó számlán 4 százalékkal hi- 
telez 25 évi visszafizetésre. A 6 
százalékos kamatlábat pedig még a 
legszükebb pénzinség idején is meg- 
tartotta, mikor az trálkrmagyar 
bank hivatalos kamat hak százaé 
lék volt. - 

E vázlatos adatokból is vilá- 
gosan kitünik, hogy a városi 
takarékpénztár céltudatos mü- 
ködésével egyrészt gyarapitaná 
a város jövedelmét, másrészt 
megakasztaná utjában a már- 
már elnyeléssel fenvegető pót- 
adók ijesztő növekedését és 
idővel, kellő kitartó munkával 
felszabadithatnók népünket e 
teher alól. 

Csak nem szabad önzőknek 
lennünk. Felül kell emelkednie 
a város minden egyes képvi- 
selőjének a kicsinyes, kapzsi 

magán érdekek előtérbe tolásán. 
Szakitani kell a multtal, meg 
kell szüntetni azt a lehetetlen 
állapotot, hogy odaadjuk vár- 
megyénk és városunk vagyonát 
azoknak a pénzintézeteknek, 
melyek kizárólag a részvénye- 
sek — a társadalom egy igen 
csekély kisebbségének — érde- 
keit szolgálják. Nem engedhet- 
jük ezt tovább azért, hogy a 
nekünk fizetett 3 és fél, 4 és 
fél százalékos kamat ellenében 

12—16 százalékra rugó , tisz- 

tes polgári haszonnal jutal- 
mazzák közérdekeket figyelmen 
kivül hagyó, uzsoráskodó tevé- 
kenységüket. 
Ne engedjük ki kezeink kö- 

zül a mindenható pénzt, ne 

dobjuk oda a hasznot bünös 
könnyelmüséggel egyeseknek, ha- 
nem létesitsink mindnyájunk 
javára müködő városi takarék- 
pénztárt, vármegyei felügvelet- 
tel, a mely aztán egyedül a köz- 
érdekeknek szolgál. 

Egyelőre ezeket kivántuk el- 
mondani. Gondolkozzanak a 
felvetett eszmén azok, akiknek 

e város fejlődése, polgárságának 
teherviselő képessége szivükön 
fekszik s akiknek hivatásuk és 

kötelességük is bátor léptekkel, 
meghunyászkodás nélkül a fo- 
rumra kiállani és a köz javára 
dolgozni. 

Mi az eszmét elaludni nem 
engedjük és annak megvalósi- 
tása mellett kitartunk, mert a 
város pótadóviselő polgárságá- 
nak jelen helyzete siralmas. A 
városi takarékpénztár felállitá- 
sával pedig — véleményünk 
szerint — a bajok egyrészén 
rövidesen segithetünk.
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A telepités. 
Irta: Dr Veresmarthy Miklós, orsz. képv. 

A képviselőház asztalára rég nem 

tettek le olyan fontos törvényjavas- 

latot, mint amilyen Darányi Ig- 
nác földmivelésügyi miniszternek a 
telepitésről és egyéb birtokpolitikai 

intézkedésekről szóló javaslata. Az 

európai müvelt államok ugyan már 

rég megvalósitották azokat az intéz- 

kedéseket, melyeket most a földmi- 

velésügyi miniszter nálunk is megakar 

honositani, de habár egy kissé el- 

késve is jött ez a javaslat, mégis a 

maga általánosságában melegen üd- 

vözöljük azt, mert hivatva van eddigi 

birtokpolitikánknak egészen uj, ma- 

gyar nemzeti érdeket szolgáló irányt 

adni. 
Ismeretes minden bajaink és szen- 

vedéseink között az a nagy veszede- 

lem, mely nemzetünket a középosz- 

tály elpusztitásával érte; ismeretes, 

hogy ez a veszedelem fenyegeti már 

kisgazdáinkat is és hogy a nagymérvü 

kivándorlás igazi oka eddigi birtok- 

politikánk büne és következménye 

volt. 

A földmivelésügyi miniszter tör- 

vényjavaslata, ha egyszerre nem is 

orvosolja meg ezeket az égető se- 

beinket, de hivatva van legalább 

arra, hogy enyhületet adjon és jobb, 

boldogabb jövő elérésére reményt 

nyujtson. A törvényjavaslat 14 feje- 

zetben tárgyalja azokat az intézke- 

déseket, amelyek a telepitésről s az 

ingatlan feldarabolásáról szólnak. 

Maga a javaslat mellé füzött indoko- 
lással együtt vaskos kötet, melynek 

csak egyszeri átolvasása is időt igé- 

nyel, de mindazonáltal elmondjuk 

arról véleményünket annyiban, ameny- 

nyiben azt egy rövidke cikk keretében 

megtehetjük. 

A telepitésről már az 1894. V. 
t.-c. is rendelkezik, de ez a törvény- 

cikk rendkivül szük keretben mozog 

s legfőbb hibája az, hogy nem gon- 

doskodik azokról az eszközökről, 

amelyekkel a telepek állandóságát 

és a telepités sikerét biztositani le- 

hetne. A Darányi Ignác földmivelés- 

ügyi miniszter javaslata éppen ezért 

nemcsak a telepitésről szól általábar, 

hanem gondoskodik a közérdekü in- 

gatlan feldarabolásának támogatásá- 

ról és megakadályozza a kizsákmá- 

nyoló, üzérkedő szellem e téren való 
beavatkozását. Elősegiti a haszon- 

bérleti alapon való telepitést és meg- 
veti alapját a járadéktelkek alakitá- 

sának. Nálunk ez az utóbbi birtok- 

politikai eljárás még teljesen isme- 

retlen és valódi értéke csak majd a 
gyakorlati életben fog kitünni. Mind- 

ezekből látszik, hogy a javaslat álta- 

lános nagy nemzeti érdeket szolgál. 
Különös érdeme, hogy nemcsak gaz- 

dálkodó és munkástelep helyek, ha- 

nem ugynevezett középbirtokos telep- 
helyek létesitéséről is gondoskodik 

és pedig akképpen, hogy az 1800 
kataszteri holdnál nagyobb telepen 

1800 kataszteri holdanként 1-1 
középbirtokos telep helyett, 500 ka- 

taszteri holdast létesit abból a célból, 

hogy az ilyen telepesekből legalább 

részben visszaállitsa a régi közép- 

osztályt, melynek hivatása a közélet 

által kivánt vezetése és irányitása a 

kisebb telepeseknek. Nagy gondot 
fordit a törvényjavaslat a kivándor- 

lottak visszatelepitésére és ebből a 

célból azcknak, kiket a honvágy hoz 
vissza hazánkba, különös előnyöket 

is biztosit. A szociális bajokat is or- 
vosolni akarja a javaslat azáltal, hogy 
a nagybirtokokat olyan haszonbérleti 

alapon akarja értékesíteni, mely 

alapon a nagybirtokok haszonélve- 

zetében a kisgazdák is részesül- 

hetnek. 

A javaslatnak azonban nagy elő- 

nyei mellett vannak hiányai is és mi 
most inkább ezekre akarunk rámu- 

tatni abból a célból, hogy a javaslat 

törvénynyé való emelésénél ezekre 

a hiányokra a figyelmet felhivjuk. 

Nagy hátránya a javaslatnak és 

ez nemzeti szempontból igen fontos, 

hogy midőn kötött birtok, pl. hitbi- 

zomány felosztásáról, vagy helye- 

sebben szólva betelepitéséről van 

szó, nem intézkedik arról, hogy ezek- 

nek a kötött birtokoknak a tulajdono- 

sai azért az összegért, armnely a te- 

lepités folytán hozzájuk befolyik, az 
állam által és pedig a földmivelésügyi 

kormány által kijelölendő helyen 

ezért az összegért hasonló értékü, 

vagy terjedelmü birtokor vásároljanak. 
Mert ily módon lehetne megközeli- 
teni azt az ideát, amit a törvény is 

kontemplál, hogy a kötött birtokok, 

hitbizományok stb. az erdőségekre 

koncentrálódjanak és ne foglalják el 

a buzatermő sikságokat. 

Már Beksics Gusztáv ismeretes ta- 

nulmányában megemlékezett arról, 

hogyan lehetne a földmüvelésre al- 

kalmas kötött birtokokat erdőbirto- 

kokra áthelyezni és most itt lenne 

az alkalom ezt az eszmét sokkal 

szélesebb körben megvalósitani. A 

kötött birtokok ilyen értelemben való 
felhasználása kettős célt szolgálna. 

Először termékeny, müvelésre alkal- 

mas földhöz 

népet s egyszerre orvosolná a szo- 

ciális bajokat, másfelől pedig éppen 

azokon a vidékeken, ahol tulnyomóan 

laknak idegen nemzetiségek, a most 

nagyobb részt magyar vidékeken 

szolgáló gazdasági tisztviselők által a 

magyar kulturának is megbizható 

munkásférfiakat telepithetne le. Ezen- 
kivül egy ilyen irányu intézkedés a 

telepitésre ujabb és ujabb forrásokat 

nyitna, megakadályozná azt, hogy a 

kötött birtoknak jövedelme ismét le- 

kötve lehessen a tulajdonos ke- 

zében. 

Azt óhajtanók tehát, hogy a kötött 

birtok dacára annak, hogy megtartaná 

kötött jellegét, forgó birtokká váljon 

és a ,holt kéz" megelevenedjék. 

A IV. fejezet 116. §-a arról szól, 

hogy ,a földmivelésügyi miniszter a 

korlátolt forgalmi ingatlanok közül a 

községi, városi, törvényhatósági, egy- 
házi területi, köz- és magánalapit- 

ványi, hitbizományi ingatlanokon a 

tulajdonosnak kérelmére haszonbér- 

leti alapon nyugvó telepitést enge- 
délyezhet." 

Mi ezt a §-t nemzeti szempontból 

igon veszedelmesnek tartjuk, mert 

ugyanazt a célt, mit ez a javaslat 

elérni óhajt, megakadályozhatja a kö- 

tött birtoktulajdonosa, ha a telepítést 

éppen ezzel a céllal ellenkező okok- 

ból kérelmezi. Azt óhajtanók tehát, 
hogy a kötött bírtokokat nemcsak a 

tulajdonos kérelmére, hanem minden 

esetben, mikor a kötött birtok tua- 

lajdonosának a nemzetellenes mun- 

káját tapasztalja a kormány, jogosítva 
legyen elrendelni a telepitést. Ilyen 
eljárás mellett a nemzetiségi vidéke- 

ken magyar telepitvényeket lehetne 

létesiteni, mig most, e javaslat mel- 

lett arról kevésbbé lehetne szó. 

juttatná a földéhes 

hogy Szejkét 

Ha tehát a földmivelésügyi minisz- 

ter most elérkezettnak látja az időt 

arra, hogy egy nagy, mélyreható 

birtokpolitikának alapjait lerakja, eze- 

ket az alapokat ugy kell megvetni, 

hogy azokon a magyar állameszme 
erős oszlopait feltétlenül fel lehessen 
épiteni. 
Nem szabad felednünk, hogy az a 

helyes birtokpolitika, mely feltétlenül, 

minden izében a nemzeti erdekeket 

szolgálja. Látjuk ezt nemcsak a nagy 

nemzeteknél, hanem sajnos, látjuk 

itthon is, különösen Erdélyben, ahol 

az oláh pénzintezetek az utóbbi év- 

fizedekben számtalan magyar birtokot 

vásároltak össze és az oláh nemzeti 

kultura terjedésének ezek az össze- 

vásárolt birtokok vetették meg alap- 

ját, mert igaz mondás ez : „Akié a 

föld, azé az ország". 

Vizvezeték nélkül. 
Tifuszjárvány Udvarhelyen. 

(Saj. tud.) Az idegen, aki este 
vetődik először hozzánk, bizonyára 
azt fogja elsőnek megjegyezni, hogy 

ugyancsak bőséges mértékben jut ki 

a villanyfényből a székely anyavá- 

rosnak. Azt a luxust például kevés 

vidéki város engedi meg magának, 

hogy alig nehány lépésnyire egy- 

mástól - a Kossuth-utcában és a 

mellett levő téren — két ivlámpa is 

szórja a fényt a járókelőkre. Villany- 

világitás, aszfalt, mi is kell még a 

nagyvárosi allürök teljességéhez ? 

Ezt gondolhatják azok, akik egy- 

két napon át vendégei Udvarhely- 

nek, a tapasztalat azonban — saj- 

nos éppen ellenkezőt beszél. 
Azt, hogy az elhibázott, rossz uton 

indult és azon is haladó városi po- 

litika éppen a legszükségesebbet 

vonta meg a közönségtől: a vizet. 

Ma a helyzet az, hogy a közön- 

ség, amelynek ugyszólván egyetlen 

iható vizü kut sem áll rendelkezé- 

sére, vállalkozók kényének-kedvének 

van kiszolgáltatva az elkerülhetetlen 

háztartási cikk: az ivóviz beszer- 

zésénél. Hogy pedig milyen ez a 

gondoskodás, arra nézve egyik leg- 

utóbb megjelent számunkból idéz- 
zük azt a levelet, amely a leggyak- 

rabban használt ivóviz, a Szejke 

ugyancsak kétes tisztaságu edények- 

ben való forgalomba hozatalát pa- 

naszolja el. 

És nem kell hozzá nagy fantázia, 
hogy elmondhassuk a gyakran is- 
métlődő járványok, mind az ivóviz 

körüli mizériákban lelik magyará- 

zatukat. A szegényebb néposztályok- 

nak nincs módjukban az sem, 
hozassanak s ezek 

akarva, nem akarva a miazmákkal, 

tisztátalansággal telitett kutak vizére 

vannak rászorulva. 

Megelőző számunkban jelentettük, 

hogy a kórházban egész sor tifuszos 

beteg fekszik. És hány lehet azoknak 

a tifuszos betegeknek a száma, a 

kikről nem tud a hatóság, nem tud 

a főorvos, csak az otthon fülledt 

levegőjü szobái beszélhetnének ró- 

luk. És a vederre járó kutak, ame- 
lyekre a harmadik szomszédságból 

is eljár az asszony, hogy a vizzel 

együtt bacillust is vigyen a házába. 

Bizony szomoru dolgok ezek és 

szörnyen vádlóak is. Arról tesznek 

tanuságot, hogy a város intéző em- 

berei nincsenek tisztában 

hogy mi is kell elsősorban ennek a 

pótadóval agyonsanyargatott város- 

nak, mi az első: a ragyogás, a 

pompázó villanyfény-e, vagy jó, 

egészséges ivóvizet adó vizvezeték, 

szinvonalon álló csatornázás. A fe- 
leletet bizonyára hiába 

város vezetésében megnyilvánuló bü- 
nösen lanyha és alamuszi irányzat- 
tól, a közönség azonban saját ma- 

gának már valószinüleg megadta a 
választ. 

Hadüzenet Székelymuzsnából. 

Megunták a bizonytalanságot 

Az első székely önkéntes csapat. 

(Saj. tud.) Egészen bizonyos, hogy 
a szerbiai háborus ügyeket Udvar- 

helymegyében nem intézik el. Nem 
is ilyen szempontból biráljuk Szé- 
kelymuzsna község főbiráját és vele 

együtt ama nyolcvan főből álló, 

minden áldozatra hajlandó vitéz cso- 

kiegészitő parancsnoksághoz harera 

való készségét éppen most, az alábbi 

iratban jelentette be. 

Petőfi székely vitézeit látjuk ben- 

nök, telve hazafias lelkesedéssel. 

Azokat a székelyeket, kiknek minden 

kis csöpje drága gyöngyöt ér. Áldja 
meg őket a magyarok Istenel. .. 

Kinda Sándor bejelentése: 

Tek. Hadkiegészitő Parancsnokság ! 

vitt katonáinktól teljesen ismerjük a 

szerbiai bonyodalmat. 

Rendkivül bosszantó, hogy oly 

kiméletlenül gyalázzák nemzetünket, 

hogy ellenünk fegyverkezni és harcba- 

menni kivánkozni mernek. 

Megmagyarázhatlan a szerbek ra- 

koncátlan viselkedése s ha ők folyton 
készülnek a háborura, a magyar 

nemzet fiai is készek velük szembe- 

szállani. 
A hónapok óta huzódó bizonyta- 

miuket arra, hogy mi is szervezked- 

jünk és ha kell odamenjünk, ahol a 
régi magyar vitézségről ismét tanu- 

ságot kell tenni. 

„Vagyonunkat, életünket a hazáért- 

jelszó alatt megalakitottunk egy szá- 
zadot az alábbi névsor szerint és 

kérjük a Tek. Hadkiegészitő Parancs- 

nokságot, századunkat 

minden körülmények között számi- 

tani lehet – vegye előjegyzésbe és 
szükség esetén gondoskodjék hadi 

fölszereléséről. 

azzal, 

Mivel századunkban sokan vannak 

kiszolgált honvédek és önkéntes fia- 
talok, a ,„magyar vezényszó" alatt 

bármely percben utra, tettre készen 

állunk. 

Székelymuzsna, 1909. március hó 
10-én. Hazafias tisztelettel: Kinda 

Sándor, közs. főbiró, az önkéntes 

század megalakitója, 62. gy. ezred- 
beli szakaszvezető. 

Ruzsa László 62. gy. ezredbeli ez- 
redtrombitás. Bartos Elek 62. gy. 
ezredbeli közvitéz. Dénes János 62. 
gy. ezredbeli közvitéz. Kocs Lajos 
82. gy. ezredbeli szakaszvezető. Bán 
Mózes, Bartos Mihály, Kovács Fe- 
renc 82. gy. ezredbeli tizedesek. Zol- 
táni D. Márton, Zoltáni Ferenc, Ko- 
vács B. György, Ifju Bán Ferenc, 
Kocs Dániel, Zoltáni Zsigmond, Zol- 
táni J. János, Gábos Lajos, Simó 
András 82. gy. ezredbeli közvitézek. 
Bán György id., Kis Márton, Mester 
Mihály, Márton István, Bán Sándor, 
Máté Márton, Kocs János, Bán József, 
Máté János, Asztalos Mihály, Árus 
Károly honvédek. Nagy Mihály jaeger. 

várjuk a 

portot, mely a székelyudvarhelyi had- 

A hirlapokból s a déli határszélre 

lanságot már meguntuk s ez inditott 

– melyre 
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Dénes György, Bán Lajos huszárti- 
zedesek. Zoltáni Mihály tüzér, saját 
lovával. Kovács Sándor hidász. La- 
jos Mihály és Bán Péter teherszálli- 
tók. Bán Albert,. Bán Gergely, Asz- 
talos Mihály, Kerestely Ferenc, Zoltáni 
Márton saját lovaikkal. 

Önkéntesek: Kinda Dániel ifj., 
Dénes F. Sándor, Kakasi Ferenc, 
Kerestely Mihály, Nagy Dániel, Petre 

János, Bartos Dénes, Balázs Ferenc, 

Bálint Dániel, Kerestely Péter, Gábos 
János, Mester Lajos, Dénes Mózes, 
Dénes Mihály, Zoltáni György, Ko- 
vács József, Kocs Elek, Mester Fe- 
renc, Kerestely Gergely, Kovács János, 
Kecskés Mihaly, Kinda János, Dénes 
Mihály, Kerestely Márton, Gedő Já 
nos if. Mester József, Petre István, 
Dénes Sándor, Máté Józsefl if., Kocs 
Ferenc, Mester Lajos if., Mester Ist- 
ván, Kinda Lajos, Kis János, Dénes 
Dániel, Boja Dénes, Dodó Sándor, 
Árus János, Árus Károly, Árus Lajos. 

Trombita szól . .. 
(Induló.) 

Trombita szól, a dob pereg 

Talpra minden magyar gyerek! 

Rajta, rajta, puskára mind, 

A haza kér, a haza int! 

Trombita szól, a dob pereg, 

Legyen férfi minden gyerek ! 
A jelszó ez: Csak előre ! 

Előre a vérmezőre! 

Trombita szól, a dob pereg 

Ragyogjanak a fegyverek ! 

Ropogjon láng az arcokon, 
Mint a Rákóczy harcokon ! 

Trombita szól, a dob pereg, 

Rohanj, rohanj magyar sereg! 

Meg se állj az ellenségig, 

Kergesd pokolfenekéig ! 

József János. 

Az olvasóhoz. 

Alig két hónapja, hogy beköszön- 

tőt irtam ezen a helyen és most a 

bucsu szavait kell ugyanitt elmon- 

danom. Nem szivesen teszem, mert 

— noha rövid ideig voltam szellemi 
vezetője e lapnak — becsületes zsur- 
nalisztikai munkát szakit meg az 
elválás. Nem az én dolgom elbirálni, 
hogy megfeleltem-e annak a pro- 
grammnak, amelyet két hónap előtt 

magam elé szabtam, bizonyos, hogy 
én teljes igyekezettel azon voltam, 
hogy megfeleljek. Hogy most más- 
felé szólit a kötelesség, más körben 
leszek továbbra is a vidéki sajtó 
munkása, a bucsu szavaival válok 
meg e lap közönségétől s mindazok- 
tól, akik támogattak munkámban. Erre 
a támogatásra mindig büszkén és 
szivesen fogok visszaemlékezni. 

Szász Endre. 

A fennebb elmondottak után be- 
köszöntőt kellene mondjak, mert a 
2Székely - Udvarhelyz felelős szer- 
kesztői tisztét mai naptól kezdve 
magam fogom betölteni. Ugy hiszem 
azonban, hogy a beköszöntő alól 
felmentve érezhetem magamat, mivel 
másfél évtized óta e Jap egészen 
szivemhez nőtt. Azóta alig jelent 
meg száma, melynek tartalmát, min- 
den egyes betüjét — mielőtt az sajtó 
alá került át nem vizsgáltam 
volna. 

Ez a - néha bizony sok keserves 
tapasztalatokkal is átitatott – mult 
biztositja a jövőt. Biztositja, hogy a 
2Székely-Udvarhely, mint a vár- 

megyei 48-as függetlenségi Kossuth- 
párt zászlótartó harcosa, dicsőséges 

multjához hiven jövőre is a székely- 

ség hazafias ügyét, nemes törekvé- 

seit teljes erővel, rendületlen hittel, 
bizalommal és kitartással szolgálja. 
Ebben a hazafias munkában, ön- 

zetlen tevékenységben számitunk az 

arra hivatottak támogatására s igy 

együttes erővel, hisszük, hogy kitü- 

zött eélunkat elérhetjük. Teljes tisz- 
telettel : 

Betegh Pál. 

—– Mihetetlen hirek. 

Mondják, hogy a Rózsa-utcai 
közlekedés a Varga-patakban, a kert 
mellett igazán rózsás; 

mondják, hogy a legutóbbi ta- 

nács-határozat szerint, a villamos 

lámpákat – éjfél előtt nem szabad 
felgyujtani; 

mondják, hogy a városi taka- 

rékpénztár eszméjét az összes ban- 

kok és részvényesek helyeselni fogják; 

mondják, hogy azoknál, kik 

hangoztatják, a mutyistaság teljesen 

ismeretlen fogalom; 

mondják, hogy vármegyénkben 

kaució nélkül egyetlen hetilap sem 
politizál ; 

mondják, hogy a szabad sajtó 

ünnepén, minden hátralékos utótfizető 
előfizetésre határozta el magát; 

mondják, hogy heti és országos 

vásárkor nálunk a zsemlyék tulsá- 

gos nagyok; 

mondják, hogy háborus időben 
az ország gazdagodik és a zuppások 

szegényednek. 

E hirek valódiságáért nem 

vállal felelősséget a szer- 
kesztőség. 

— Kinevezés. A vallás és közok- 
tatásügyi miniszter Kiss Károly ok- 

leveles tanitót a vargyasi állami elemi 

népiskolához rendes tanitónak ne- 

vezte ki. 

— Március 15-ikét városunk és 
vármegyénk közönsége, valamint az 
összes tanintézetek ifjusága hazafias 
lelkesedéssel ünnepelték meg. Min- 
denütt nagy közönség vett részt az 
ünnepélyeken. Városunk lobogódiszt 
öltött a hatvan éves forduló regge- 
lén. A polgárság ünnepségén Soly- 

mossy Endre orsz. képviselő üdvözlő 
táviratát, valamint a müsor minden 
egyes pontját lelkes éljenzéssel fo- 
gadták. 

— Miniszterek Bécsben. A király 
elaöklesevel kedden közös minisz- 
tertanács volt, a melyen a magyar 
miniszterelnökön kivül Darányi mi- 
niszter és Kossuth Ferenc kereske- 
delemügyi miniszter képviseletében 
Szterényi József államtitkár vettek 
részt. 

– Méhész-egyleti alakulógyülés. 
Az udvarhelyi járás méhészeti érde- 
keinek felkarolása céljából megindi- 
tott mozgalom a folyó hó 21-én 
megtartandó méhész egyesületi ala- 
kuló gyüléssel a megvalósulás stá- 
diumába lepett. Örömmel üdvözöljük 
azon lelkes méhészeket, kik a nem- 
zetgazdaságra nézve annyira fontos 
méhészet elfeledett, elhanyagolt ügyét 
ujra fellenditeni óhajtják s az inten- 
ziv munkásság által ismét vezető 
szerepre hivják ugy az udvarhelyi, 
mint az egész megyel, sőt erdély- 
részi méhészeket. Régen, nagyon 
régen az erdélyi méhészet vezető 
szerepet vitt széles ez országban. 
Az okszerüsködés, de főképen a bel- 
terjes gazdálkodás felkarolása, tel- 
jesen letörte virágzó méhészetünket 
s mai nap csak itt-ott akad nehány 
szemrevaló méhtelep s annak is 
gazdája a méhlegelő hiánya miatt 
kedvetlenséggel van tele. Nem fizet 
a méhészet ugy, mint ezelőtt a régi 
időben, midőn gazdag emberek let- 

tek kizárólag a méhészet adta jöve- 
delemből. Pedig azt tapasztaljuk, 
hogy a méhészeti ismeretek az ujabb 
időben rohamosan haladtak előre. 
Egész méhészeti irodalom támadt, a 
mely szórva-szórja a méhészet esz- 
méletét. Nincs állat, melyről annyi 
tudományos dolgokat sorolhatnának 
fel, mint éppen az a himenoptera, 
melynek megvédése, fejlesztése és 
megkedvelése céljából gyül össze 
vasárnap azon 403–50 méhész, kik 
a szövetkezés, egyesülés által re- 
ménylik ügyük jobbra fordultát az 
annyi szép elmélet terjesztése he- 
lyett, ajárás méhlegelőjének javitá- 
sát, megteremtését. Mert nem elég 
nekünk a sok szép tudományos el- 
mélet. Nyakig vagyunk vele. Szük- 
ségünk van a méhlegelő megterem- 
tésére, szükségünk van a város és 
járás méhészeti hozamának kikuta- 
tására, hogy ezen alapon már meg- 
lévő ismereteinkkel fel tudjuk lendi- 
teni szegényes méhészeti viszonya- 
inkat. Propagandát kell teremtenünk 
a székely havasi vadvirágokból 
gyüjtött gyógyméznek is. Ki kell 
ragadnunk azt a tömérdek hamisitó 
kezeiből, kik tönkretették a székely 
méz becsületét, annak a méznek, 
mely minőségre ugy, mint cukor 
tartalmára az egész országban a 
legjobb. Közre kell müködjünk s 
megkell győznünk s a sok tekintet- 
ben helytelen utakon járó társadal- 
munkat arról, hogy egészségünkre s 
különösen gyermekeink higieniájára 
mily káros a cukor használata s 
ezzel szemben mily áldásos hatással 
van a méz állandó adagokban való 
használata vértisztitó erejében is. 
Nagyobb teret kell tehát kiküzdjünk 
a méznek a háztartások keretében. 
Segitségére kell menjünk a gazda- 
sági népiskolák tanulóinak oktatásá- 
ban az által, hogy ezek mellett a 
járásban kisebb jellegü méhészetek 
rendeztessenek be. Sok nagy célok 
állanak a megalakuló méhésztársaság 
előtt, melyeknek megvalósitására 
szivesen nyujtunk segédkezet s hi- 
vunk fel minden az ügy iránt lelke- 
sedő méhész egyént s a méhészet 
iránt érdeklődő igaz barátot. A va- 
sárnapi alakuló gyülésen - mint 
biztos forrásból értesülünk – Nagy 
János kerületi és Boconádi Szabó 
Imre kirendeltségi szaktanárok is 
városunkba érkeznek. 

– Együtt ünnepeltek. Meghatóan 
szép ünnepély keretében ülte meg 
március 15-ikét Fiatfalva községben 
a lakosság. Az ünnepély a ref. és 

unit. egyházközség közös templomá- 

ban folyt le. Az ünnepi ima után 

Kozma Miklós áll. isk. ig.-tanitó tar- 

tott igen tartalmas ünnepi beszédet, 
majd a tanuló ifjuság énekelt több 
hazafias éneket és szavalt verseket, 

melyek után ,„Tebenned biztunk' 

egyházi ének hangjai között megil- 

letődve távozott a közönség, teljes 

elismerést fejezve ki Kozma Miklós 

és György Károly derék tanitóknak, 
a kik különben is mindent elkövet- 

nek népük ügyeinek elővitele, hala- 

dása érdekében. 

— Háboru. Kedden, mikor nálunk 
is szetvitték a katonai behivókat, a 
hadügyminiszter az összes délvideki 
hadtestek mozgósitását elrendelte. 

— Uj egylet. A székelyföldi pénz- 
intézeti tisztviselők egyesületét va- 
sárnap d. e 11 órakor alakitják 
meg Maros- Vásárhelyt, a város uj 
székháza disztermében. 

– Szaktanfolyamok Székelyud- 
varhelyt. Az intéző körök és Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
jóvoltából, a szaktanfolyamok egesz 
sorozata van napirenden. Nem ré- 
gen fejezték be a szabók, most van 
folyamatban és e hét végén ér véget 
a csizmadiák szabászati tanfolyama. 
A kereskedő ifjak és a kereskedelmi 
női alkalmazottak könyvelési tanfo- 
lyama is szép sikerrel foly, mig a 
különböző szakok es igy a városi 
cipészek, valamint a vármegyei kő- 

faragók tanfolyama szintén előkészi- 
tés alatt áll. Bizony ezek mind köz- 
szükséget pótoló és messze kiható 
fontosságu tevékenységek s arra 
vallanak, hogy Solymossy Endre orsz. 
képviselőnk nemcsak ide haza volt, 
de a fővárosban is iparosaink ügy- 
buzgó apostola. 

— Országos vásárunk ezuttal igen 
silányul sikerült. A segesvári vásá- 

ron a vevők szükségletüket kielé- 

gitvén, nálunk csak kevés pótlásra 

szoritkoztak. Az állatok ára olcsóbb, 

mint az őszkor volt. Felhajtás és 

a kinálat igen nagy lévén, az árak 

mélyen alászállottak. A lófelhajtás 

pedig nagyon gyenge, s az árak 

mégis nyomottak voltak. - A ki- 

rakó-vásárról sem mondhatunk job- 

bat. A háborus hirek igen 

akasztották a vételkedvet. 

— Távozó kereskedő. Haáb Már- 
ton közkedveltségben álló kereskedő 

városunkból eltávozván, a következő 

sorok közlésére kért fel bennünket : 

Állásomnak váratlan gyors elfoglalása 

miatt ezuton vagyok bátor nagyra- 

becsült vevőimtől, barátaimtól és 

ösmerőseimtől elbucsuzni. Kérem a 
cégbe helyezett bizalmat továbbra is 

föntartani sziveskedjenek. Maradok 
őszinte és baráti tisztelettel: Haáb 
Márton. 

— hasznos tudnivalók. Kereske- 
dők és iparosok alig forgathatnak 

hasznosabb könyvet, mint a m. kir. 
Kereskedelmi Muzeumról kiadott tá- 

jékoztató, melyet az érdeklődőknek 

ingyen küld meg a nevezett intézet 

(Budapest, V. Akadémia-utca 3. sz.) 

Különben az intézet minden szolgá- 

lata dijmentes, sőt egyes tanulmá- 
nyokat, jelentéseket és szakmunkákat 

is a készlethez képest részben dij- 

talanul bocsát az érdeklődők rendel- 
kezésére. Az emlitett Tájékoztatót 

Dr Kovács Gyula igazgató szer- 
kesztette. Felöleli és könnyen érthető 

módon ismerteti abban a nagysza- 

básu állami intézmény összes szol- 

gálati ténykedéseit. Valóságos élve- 

zetet nyujtó évi jelentás, mely be- 
számol a teljesitett számtalan szol- 

gálatokról, másfelől pedig felhivás, 

buzditás mindazokhoz, akik valamely 

irányban igénybe vehetik e hasznos 

intézet segitségét, e füzetke megér- 

demli, hogy a legszélesebb körben 

forogjon és minden érdekelt keres- 

kedő és iparos tanulmányozza s az 

intézet világra szóló hatáskörét a 

maga javára lehetőleg igénybe vegye. 

Ha kivitelre képes gyártmányai nin- 
csenek, még akkor is sokat tanulhat 

belőle. 

A lélegzés 
sokkal könnyebb már az első néhány 

adag SCOTT féle Emulsio után is 

és ez a megkönnyebbülés napról- 

napra növekedik. 

Ezren és ezren tapasztalták ezt 

az utolsó 32 éven keresztül. Ép ily 
szembeötlő a javulás az általános 

eszséget illetőleg. 

meg- 

Étvágy és álom 
visszatér, s az emész- 

tés javul. Próbálja meg 
Az Emulsió Vá- 

sárlásánál a 
SCOTT féle mód- 
szer védjegyét a 
—- halászt — kér- 
jük migyelembe 

venni. 

Egy eredeti üveg ára 2e50f 

és meg fog erről győ- 

ződni. 

Kapható minden gyógytárban.



22. 99 szám. SZEKELY-UDVARHELY 4. oldal, 

Magyar AÁsványviz Forgalmi és 
Borszéki főkut 

Állandóan raktáron vannak és árusittatnak minden füszerkereskedésben azonnali palaekesere mellett : 
. Borhegyi Glória Répáti Kiviteli Részv.-Társ. Budapest Borszéki Kossuth-kut Boholti Horgász — Haukó Szekely-Szelters 3 Borszéki Boldizsár-kut Elábotaki Kászon-Jakabfalvi Stojkal 

s i Bodoki Mati d F.Rákosi Mária Kászon-Salutaris 

— Gyergyőszentmiklós jövője ci- kat. Ne tessék bizalom hiányának k s azazggsoos0M 
men Vákár P. Arthur lapszerkesztő tekinteni tehát, hogy a lap küldését Lóárverési 
tollából egy munka jelent meg, mel beszüntettük, mert ezt a jogunkat . 
bebatóan es részletes pontoszágga csupán a rend kedvéért kellett ér- hirdetmény. Sszólő oltvány! 
foglalkozik külön-külön szakaszokban 
a hajdani Gyergyószentmiklóssal, a 
vizvezetékkel, csatornázással, közvi- 
lágitással, kövezéssel, közutakkal, köz- 
terekkel és a középitkezésekkel. A 
munka, mely két és fél iv terjedelmü, 
a kisebb városok fejiődesének irá- 
nyitásában becses tanulmánynak ne- 
vezhető, sok életre való eszmét és 
irányt jelöl meg s mind végig az 
élvezetes olvasmány mértékét üti. Az 
ára 1 K, melyből a tiszta jövedelem 
az ott felállitandó Kossuth-szobor 
alapra megy. 

Bélyegzők megrendelésre mindenfele 
: kivitelbe. barhova a legpontosab- 

Betegh Pál könyv- 
és papirkereskedéséből Székelyud- 
varhelyt. 

Szerkesztői üzenetek. 
Bardocz B. Csiklázárfalva. A kér- 

dezett sarju dolgában eljártunk és 
külön értesitést küldöttünk. — Sz. L. 
Székelymuzsna. Megkaptuk. Köszön- 
jük. Felhasználtuk. Máskor is szive- 
sen látjuk. - Kérdezősködőnek. Ha 
külön választ óhajt, sziveskedjék 
meglelelő válaszbélyeget, avagy vá- 
laszos levelező Japot küldeni. Ez esel- 
ben mindig szivesen válaszolunk elő- 
fizetőink kérdésére — külön levélben 
is. – Utófizetőnek. Mi csak előre 
való fizetés eseten hüldhetjük lapan- 

ban szállittatnak 

vényesitsük. 

Kiadja Betegh Pál villam-motoros 

könyvnyomtató és könyvkö ő-intézete. 

z e 

Pályázati hirdetés. 
A Székelykereszturon épitendő T. 

kath. plebánia lakás épitésére pá- 
lyázat hirdettetik. A lakás tervrajza 
és költségvetése a szekelykereszturi 
róm. kath. plebánia hivatalban bár- 
mikor megtekinihető. Irásbeli aján- 
latok a székelyudvarhelyi róm. kath. 
tőesperesi hivatalhoz nyujtandók be. 

Pályázati határidő f. évi április hó 
4-ike. Versenytárgyalás idejéről és 
helyéről pályázók értesittetnek. Pá- 
lyázatban résztvevők a költségvetési 
összeg 10 százalékat készpénzben 
vagy ennek megfelelő értékben, a 
versenytárgyalás közvetlen megkez- 
dése előtt, a főesperesi hivatal kép- 
viselőjénél kötelesek letétbe helyezni. 

Székelykeresztur, 1909. márc. 18. 

Rőm kath. Egyháztanács. 

Hirdetmény. 
A kányádi-jásfalvi református egy- 

házközségnek temploma és tornya 
kijavitására f/. évi április 4 én d. u. 
1 órára nyilvános árlejtési pályáza- 
tot tesz közzé. Költségvetési összeg 
309369 K. Feltételek a papi hiva 
talnál bármikor megtekinthetők. 

Kányád, 1909 máreius 14-én. 

Jakab Istyán. 
számadó-gondnok. 

E hó 20-án reggel 8 órakor 

cimű szaklapnak? Mert nem 
ismeri, mert nem tudja, hogy 
ez a legjobb magyar keres- 
kedelmi szaklap. Két korona 
csak egy negyedévre e lapnak 

száza 

Régi szőlők hiányaink poására 2 éves gyökekü 

. . Gyökeres hásoltvány . . ezre 180 K 
a miniszteri kirendeltség tulaj- zbldoltya szépséghibával, ,86 

z 2ö oltvány donát képező 2 darab heréli ló ee kelta vast k 
vökeres riparia portalis vas a Árpád-utca 11. szám alatt fog séves 

. Sima riparia portalis i1g K 
elárvereztetni. AX lovak szemhi- Grökeres taa vékony 

. vö. eres aza nemes vessző bások, átvétel után egészségi sima 10 K 
40 legjobb fajban, Teljes jótállással, azon kötele- 

állapotukért szavatosság nem zettséggel, hogvha a küldött anyag meg nem fe- 
lel, azt viszaveszem s pénzét visszaadom. - Ár- 

válla Itatik. jegyzék ingyen. Le van benne irva a ovdsző. 
. - Pozsonyi fehér, Muscat Ottonet, Csabagyöngye. — 

Dorner, kir. g. intéző. égyi borok eladása. 

Borárak: 
M I E R T IMIERT THHEHI Gyöngyösi siller Hl. 32K 

Visontai 36 K 
Gyöngyösi fehér asztali „sSak 

nem em előíizetője Ön is ,pecsenye ,s 
Visontai Rizling . 44 K 

Az Ü Z ,Muskotály 
„vörös bikavér . . 70 K 

Székely I Tózset 
Gyöngyös, 

Szent Urbán templom. 

előfizetési dja 
Aki e csekély összeget ,AZ ÜZLET-re 
rászánja, az jó üzletet csimált. Mu- 
tatványszámot ingyen küld a kiadó- 
hivatal ttttoátkzál V.Sas-u. 12. sz. 

BORI 
Fernengel Gyula székely- 

kedőnél 

a legjobb minőségben, 

tékban és legelőnyösebb árak r 

lett nagyban ás kicsinvben kapbh 

ué arhelyi bornagykeree 

nagy válasz- 

nagyban és kicsimyben, á landóan 
előnyös árak mellett kapható 

Csia alázs 

ecetgyárában Székelyudvarhelyt, 
Petöfl-utca (ezelőtt Cigány-utca) 
. szám alatt 

mel- 1lJó minőségű honi gyártmány! ! 

ató. 

SZÉKELY-UDVARHELY 
tiszta 48-as függetlenségi lap, 
Udvarhelymegye legelterjedtebb 
közlönye. Megjelenik hetenkint 
2 szer. Előfizetési ára felévre 
5 K. Elterjedtségénél fogva hir 
detésekre a legalkalmasabb 

fvállal teljes iroda- és iskola-berendezéseket olcsó áron 

Emke Adria 

levél-kártyák, gyász- 
levélpapirosok stb. 

Rákóczy Szt-István 
legjobb magyar gyártmányu diszlevélpapirok. Ezeken kivül 
közönséges és finom, szines és virágos levélpapirok és boritékok, 

Képes levelezőlapok 
virágos, genre, müvész- és alkalmi kártyákból és üdvözlő jegvekből 

OMTAT ÁINRATÁ 

Szepesi lén 

20-féle helybeli felvétel, 
Nagy választék tájképes, 

Állandóan kaphatók mindenféle 

kész nyomtatványok, 
u. m. községi, körjegyzői, szol- 

gabirósági, végrehajtói, ügyvédi, 

lelkészi, iskolai, üzleti és külön- 

féle magánügyi nyomtatványok. 

KÖNYVNYOMTATÓ- ÉS 
KÖNYVKÖTŐ-INTÉZET 

Mindenféle szinü, nagyságu, su- 
yyu és minőségü irodai és iró- 

PAPIROSOK 
vonalzott és sima levélpapirok, 
vonalzott és rovatos papirok, 

rajzpapirok, irógéppapirok, cso- 
magoló és selyempapirok, má- 

solópapirok, itató-papirok, szürő- 
papirok, torta- és befőző- papi- 
rok, könyvkötő-papirok és papir- 
különlegességek. Kártyapapirok. 

tLemezpapirok minden sulyban. 
hangjegypapirok. Sorvezetők. 

Irkák, füzetek, mcmz 

jegyzetkönyvek, hangjegyfüze- 
tek, rajzfüzetek, vázlatkönyvek, 
rajzminták, szépirási és rond- 
irási minták. Olcsó legyező-fal- 
diszek, klozetpapirok, szivarka- 
hüvely, szivarka s névjegytárcák 
Dohány-és szivartárcák hőrből és 
fémből. Bőrtárcák, pénzes-erszé- 
nyek, okmány és irománytáskák. 

BETECK P KÖNYV-, ZENEMŐ- ÉS 

PAPIRKERESKEDÉS 

Acélirótollak, rondtollak, üveg- 
tollak, tollszárak, disztollszárak. 
Irónok, fekete, szines és másoló- 
ironok, notes-ironok, csavariro- 
nok (crayonok), zsebironok, csa- 
varironbetétek, ironvédők, iron- 
hegyezők. Kréták, iskolai, kávé- 
házi és fajelző kréták, szines 
kréták. Tinták, legjobb irodai és 
másoló tinták, szines, vegy- és 
ruhajelző-tinták, bélyegzőfesték, 
tus, mézga, folttisztitó, bronz. 

székelyudvarhelyt, Kossuth-utca 31. (saját ház) 

Ajánlja modern gépekkel szakszerüen berendezett villam-motoros 

KÖNYVNYOMDÁJÁT 
mindenféle könyvnyomdai munkák, u. m.: müvek, füzetek, táblá- 
zatok, hatósági és üzleti nyomtatványok, meghivók, eljegyzési és 
esküvői kártyák, névjegyek, falragaszok, körlevelek, gyászjelentések 
stb. pontos és jutány os áron való elkészitésére. Ajánlja továbba 

könyvkötészetét 
honnan izléses munkák a legrövidebb idő alatt olcsó áron kerülnek ki 

lemezek és hengerek 
goló-sipok és ) 

1. 

ASz kalyföld legnagobb kösz nyo mta.ványraktára. 

HEGEDÜ, hegedüvonő. hurok, 
hegedü-iskola, hegedü- alkatré- 
szok. Gramophon és fonográfok, [ 

rlan- 
rinák. Mono- 

grammok fehérnemü és levél- 
papirjelzésre. Kézi nyomda. — 
Különféle bélyegzők, pecsétnyo 
mók, pecsétjegyek, pecsétviasz, 
festékpárnák, ostyák. Ajtótáblák 
és névfeliratok öntött fémből, 
erdészkalapácsok gyári árban. 

A hazai és külföldi jeles irók 
müvei, ifjusági iratok és képes- 
könyvek folyton vannak készlet- 
ben. Teljes: Magyar Könyvtár'. 
A székelyudvarhelyi középisko- 
lákban és a városi és megyei 
elem népskolákban használat- 

ban levő összes tankönyvek rak- 
tára. Szótárak, térképek, naptá- 

rak, imakönyvek, albumok, em- 
lékkönyvek, üzleti beiró könyvek, 

főkönyvek, pénztárkönyvek, nap- 
lók, jegyzőkönyvek, másoló- 
könyvek, bevásárló könyvek, 

zsebkönyvek (notesek), pénztár- 
tömbök (Block), bárca és szel- 

vénykönyvek. 

Körzők, E 
vonalzók, háromszögek, szögmé- 
rő, rajzdeszkák tolltokok, itató- 
deszkák, olaj-s zfesték minden 
szinben. Ecsetek. Irodai és zseb- 
tintatartók, disztintatartók, toll- 
állványok, szivacs csésze, iró- 
mappák. Legjobb dörzsmézgák, 
gummiszalagok. – Rajzszögek, 
szönyeg szegek, kapcsok stb 

Nyomatott Betegh Pal villam-motoros könyvnyomtató intézeteben Székelyudvarhelyt 1909. 


